ALLEGATO 1

(Logo/intestazione completa di Codice Fiscale/ Company Registration Number della Ditta/ Registred Address - Preferibilmente su carta intestata -)

Logo/Company Registration number and Registered Address – on headed paper preferably
OFFERTA DI SPONSORIZZAZIONE
SPONSORSHIP OFFER

Oggetto: Sponsorizzazione dell’evento organizzato per la celebrazione della Festa della Repubblica dell’Ambasciata d’Italia in Kampala in data 2 giugno 2026.
Re: Sponsorship of the event organised for the Italian National Day reception of the Embassy of Italy in Kampala on 2nd June 2026
Il sottoscritto …………………………………………………… nat… a …………………………… 
I the undersigned 






place of birth 

il ……………………, in qualità di legale rappresentante della società …………………………… 
date of birth

legal representative of 

con sede in ……………………..………………………………………………………...……………
with registered office in 

Tel. ……………………… fax ……………………... e-mail ………………………..………………

Visto l’avviso pubblicato sul sito dell’Ambasciata in Kampala in data 13 aprile 2026 concernente la richiesta di sponsorizzazioni in occasione delle celebrazioni della Festa della Repubblica organizzata dall’Ambasciata d’Italia in Kampala per l’anno 2026. 
Having regard to the Notice published on the website of the Embassy of Italy in Kampala on 13th April 2026 regarding the request for sponsorship on the occasion of the celebration of the Italian National Day organised by the Embassy of Italy in Kampala for 2026
MANIFESTA LA PROPRIA DISPONIBILITA’ AD OFFRIRE UNA SPONSORIZZAZIONE 
EXPRESS AN INTEREST IN OFFERING A SPONSORSHIP

e si impegna a fornire, previa stipula di apposito contratto di sponsorizzazione, un contributo di (specificare se un contributo economico oppure per sommi capi la tipologia del bene /servizio):
and undertake to provide, subject to signing the relevant sponsorship agreement, financial contribution or provision of  goods and services as follows:
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Del valore di (in Scellini Ugandesi)
Amounting to (UGX) …………………………………………………………………….................
per la realizzazione della Festa della Repubblica 2026.
for the Italian National Day reception 2026.
Ai sensi degli artt. 46 e 47 del DPR 445/2000, consapevole della responsabilità penale di cui può andare incontro in caso di dichiarazione mendaci.
Aware of the penal liability in case of fraudulent or false declarations, as per artt. 46 and 47 of the DPR 445/2000 (of the Italian Penal Code).
Il sottoscritto ......................................................................................................................................., 
I the undersigned Mr/Ms
ai sensi della legge 191/98 art. 2 comma 10, allega copia di un documento d’identità chiaro e leggibile.
attaches a copy of a valid ID, as per art. 191/98 art. 2 comma 10.

DICHIARA 
l’inesistenza in capo all’Impresa (nome dell’impresa/ente)
declare the absence of conditions for (Company’s name)
….......................………………………………………………............................................................ 
di condizioni pregiudizievoli o limitative della capacità contrattuale di cui all’art. 80 del D. Lgs. n.50/2016. 
that are detrimental or restrictive of the bargaining capacity of the sponsor as per art. 80 of Legislative Decree no. 50/2016.
SI IMPEGNA   
inoltre, ad assumere tutte le responsabilità, gli adempimenti e gli eventuali costi locali inerenti e conseguenti alla fornitura/erogazione della prestazione e del messaggio pubblicitario.
I furthermore undertake to bear all responsibilities, obligations and any local costs resulting from the provision of the services.
__________________________     



                    _______________________ 
              Data/Date






                 Firma/Signature
